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Chicago, 111. — Človeštvo s 
svojimi iznajdbami samo sebe 
pobija. Še nikdar ni ta stavek 
vseboval tolik& resnice, kakor 
je ravno v današnji dobi. Stro-
ji, ki imajo namen, biti člove-
ku v pomoč pri delu in v raz-
vedrilo v prostem času, posta-
ja jo njegov pogin. Pustimo v 
nemar ogromno število žrtev, 
ki jih zahtevajo stroji po raz-
nih tovarnah vsako leto in vze-
mimo v poštev najbol j znane 
stroje, ki jih imamo vedno pri-
liko videti, avtomobile. Dan za 
aner " ' ' -mo, koliko ta moder-
na kuga pogubi človeških živ-
l jenj , a gremo preko teh šte-
vilk, kakor preko nekaj, kar je 
samo ob sebi umevno in o če-
mer niti ni vredno razmišljati. 
In vendar, pomislimo, ta stroj, 
avto, pobije v enem letu dva-
krat več prebivalcev naše Uni-
je, kakor je bilo pobitih naših 
vojakov v 19 jnesecih v zadnji 
svetovni vojni'. Število smrti, 
povzročenih po takih nezgo-
dah, je bilo namreč v 1. 1928 v 
Zed. državah 96,000. Poleg te-
ga pa je bilo bolj ali man j ra-
njenih okrog en milijon ljudi. 
Skupni stroški vsled teh ne-
zgod pa so znašali nad 3 tisoč 
milijonov dolarjev. 

Ako pogledamo na te o-
gromne številke, potem ne bo-
mo več omalovaževali tega 
modernega moloha. Žalostno 
pa je pri tem, da je pretežna 
večina teh nesreč povzročena 
vsled malomarnosti in brez-
brižnosti, bodisi od strani voz-
nikov ali od strani pešcev. Pri-
hodnji teden, od 30. sept, do 6. 
oktobra, je proglašen za me-
sto Chicago takozvani Var-
nostni teden, ki ima namen, 
predočiti vsakomur, voznikom, 
kakor pešcem, veliko nevar-
nost, ki izvira iz nepazljivosti, 
in jih privesti do tega, da bi s 
podvojeno čuječnostjo znižali 
število nesreč na ipinimum. 
Na j bi se ta teden raztegnil ne 
samo na Chicago, ampak na 
celo Ameriko, in ne samo' na 
sedem dni, ampak na 365 dni v 
vsakem letu. 

o 

K O N V E N C I J A Z V E Z E ŽE-
L E Z N I Š K I H S P R E V O D N I K O V 

Kansas City, Mo. — Pretekli 
ponedeljek se je otvorila v tu-
kajšnjem mestu 16. konvencija 
zveze železniških sprevodni-
kov. Navzočih je bilo okrog 
600 delegatov. Po poročilih u-
radnikov je zveza napredova-
la v zadnjih Štirih letih v bla-
gajni za pribl. $478,000, na 
članstvu pa se je povečala za 
okrog 10,000 oseb. 

NAPET 
POLOŽAJ 

V AVSTRIJI 

CESTNI K A R I TRČILI DRU-
G A V D R U G O 

Chicago, 111. — V bližini na-
še slovenske čikaške naselbine 
se je pretekli petek pripetila 
nesreča, pri kateri je bilo ra-
njenih osem oseb. Cestna ka-
ra, ki vozi po 21. cesti, je za-
vozila v sredino kare, ki vozi 
po Robey (Damen) cesti in si-
cer s tako Silo, da jo je vrgla s 
tira. Voznik prve kare je izja-
vil, da mu je odpovedala za-
vora. 

T r i a r m a d e v d r žav i , m a l a 
v l a d n a p r o t i d v e m a močni-
m a s t r a n k a r s k i m a . — Naci-
jona l i s t i čna a r m a d a napove-
d a l a o b o r o ž e n i p o h o d n a 
D u n a j . 

— o — 
D u n a j , A v s t r i j a . — K a k o r 

zadnja poročila izkazujejo, se 
bližajo za Avstrijo težki in ne-
varni časi. V Avstriji obstoje 
zda j pravzaprav tri a rmade; 
prva, najmočnejša, je nac io-
nalistična, ki šteje okrog 100,-
000 mož. Druga, znatno manj-
ša, je armada socijalnih de-
mokratov. Tretja, ki bi mora-
la biti naj jačja , a je pravza-
prav niti ni, ker je samo mili-
ca in ne armada, so pa vladne 
čete. Razvidno je torej, da leži 
usoda države pravzaprav v ro-
kah prvih dveh armad. In ta 
usoda je nad vse bridka, kaj t i 
obe močni armadi sta si v stal-
nem vojnem razmerju med se-
boj. 

Zdaj imajo socijalni demo-
krati večino v vladi. Naciona-
listična stranka pa je poslala 
vladi ultimatum, na j zlepa 
prepuste vlado njim, drugače 
so zagrozili, da bodo napravi-
li pohod na Dunaj in ga z o-
rožjem v roki zavzeli. Socia-
listična stranka pa je enako 
napravila poziv na svojo ar-
mado, na j imajo orožje pri-
pravljeno za vsak slučaj, da 
bodo napad odbili. Ako ne bo 
vlada izpolnila pogojev v ulti-
matu, je nacionalistična 
stranka napovedala svoj pohod 
na dan 29. sept. 

Vlada, kakor tudi policija, 
je proglasila, da ima dovolj 
moči, da bo vse nemire potla-
čila, a dosti upanja se ne stavi 
v to, in prebivalstvo s strahom 
in nemirom pričakuje dogodke 
v bližnjih dneh. 

o-
N O Č N O Z A B A V A L I Š Č E — 

K R A J SMRTI . 
Detroit, Mich. — Strašna ža-

loigra se je odigrala pretekli 
petek ponoči v nekem tukajš-
njem nočnem zabavališču, 
kjer je 20 oseb drvelo z raz-
igranega veseljančenja narav-
nost smrti v naročje. V tako-
zvanem "Study club" se je vr-
šila običajno, kakor vsako' noč, 
veselica s plesom, pri kateri je 
bilo kakih 200 udeležencev. 
Na nepojasnjen način je nastal 
v dvorani ogenj, kateri je po-
treboval le nekoliko trenotkov, 
da je objel lahko vnemijive o-
kraske, ki so viseli po stenah 
in od stropa. Smrtni strah se 
je polastil navzočih, in priče-
lo se je drvenje proti izhodu, 
ki pa je bil — zaklenjen, ka-
kor je to navadno v npčnih za-
bavališčih. Enako so bila vsa 
okna zamrežena z debelo žico 
ip zastrta z okraski. Predno je 
mogla priti požarna bramba 
na pomoč, je v obupni borbi 
za rešitev našlo, deloma zadu-
šenih, deloma pomandranih, 

R E F O R M A T O R K O L E D A R J A 

V e d n o b o l j se d e l u j e n a to, 
d a bi se d o s e d a n j e le to izpre-
men i lo t a k o , d a bi š te lo 13 me-
secev. V s a k mesec bi se pr ičel 
vedno z is t im d n e m , n a m r e č 
n e d e l j o , in bi bil r a z d e l j e n v 
štiri t e d n e . P r v i d a n v le tu bi 
bilo novo le to in bi ne nosi lo 
n ič "številke. Sl ika n a m k a ž e 
Moses B. G o t s w o r t h , k i j e e d e n 
i z m e d t is t ih , k i se n a j b o l j t ru-
d i jo , d a bi se i zved la t a r e f o r -
m a . 

NOTRANJI 
NEMIRI NA 

KITAJSKEM 
K i t a j s k i n a r o d , d a s i m u p r e t i 

z u n a n j i sov ražn ik , se p r i čne 
k l a t i med sebo j. — G e n e r e l 
se u p r l in zače l vo jno r. v lad-
n imi če t ami . 

S h a n g h a i , K i t a j s k a . — Nit i 
zdaj , ko jim preti zunanji so-
vražnik, Rusija, se stranke na 
Kitajskem ne morejo zediniti 
in so se pričele klestiti same 
med seboj, in sicer zda j že v 
tretjič letos. Kakor znano, je 
zdaj na vladi na Kitaj-
sken i-akozvana nacionalistič-
na stranka, ki ima- za geslo . 
Kitajska Kitajcem, in ki dela 
na to, da bi se prenehalo izže-
manje kitajskih delavcev po 
tujezemskih kapitalistih. Ka-
kor vsaka vlada, ima tudi ta 
svoje nasprotnike, in sicer je 
to jiot nastopil kot tak general 
Čang-Fatkvei, poveljnik četr-
te kitajske divizije, ki se je 
vladnim odredbam uprl in s 
svojimi četami celo napadel 
vladne čete. Vlada je generala 
seveda takoj odpustila, ven-
dar se on ne zmeni za to, am-
pak prodira naprej in skuša 
zasesti važne strategične toč-
ke, od koder upa z lahkoto o-
perirati proti vladnim četam. 
Kakor se domneva, se namera-
va zvezati z maršalom Feng-
Hutziang, enakim upornikom. 
Njih cilj bo, vreči sedanjo vla-
do, da se sami polastijo vod-
stva države. — K a j na j reče 
k temu trezen opazovalec? 
Drugega pač ne more, kakor 
želeti, da bi narode vendar že 
enkrat srečala pamet. 

o , 
ŠIRITE A M E R . S L O V E N E C ! 

18 ljudi smrt na mestu veselja, 
46 pa jih je bilo bolj ali manj 
poškodovanih, izmed katerih 
sta 2 še pozneje umrla. 

KRIŽEMJVETA 
— London, Anglija. — Sla-

bo spričevalo se dale ženskam 
dekleta same. Pri glasovanju, 
imajo li rajši moške ali ženske 
predstojnike, so po veliki ve-
čini glasovale za moške, češ, 
da ženske predstojnice so pra-
ve tiranke, srednjeveški "val-
peti", se vedno kislo drže in 
godrnjajo. 

— Chicago, 111. — Vložena 
je prošnja pri Sveti Stolici za 
proglasitev svetnicam mater 
Mary Magdaleno, ki je bila u-
stanoviteljica zavetišča za rev-
ne otroke, Poor Clare Convent 
v Omahi, Nebr. V prošnji je o-
značeno, da so se na njeno pri-
prošnjo že zgodili čudeži. Ako 
bo prošnja odobrena, bo Ame-
rika s tem dobila svojo prvo 
svetnico. 

— Waršava, Poljska. — Ka-
kor sporoča uradni list tukajš-
nje vlade, je bilo tekom zad-
njih deset let v poljski državi 
na smrt obsojenih in usmrče-
nih 952 oseb. 

— Berlin, Nemčija. — Po 45 
letih je "zopet" umrl, Fr. Sto-
cker, star 67 let. Ko je bil star 
22 let, je nastopila pri njem 
navidezna smrt. Dasi je bil po-
polnoma pri zavesti se ni mogel 
ganiti. Položili so ga v rakev in 
že spustili v zemljo. Tedaj je 
zopet zadobil moč in zakričal, 
v velik strah vseh navzočih, se-
veda. 

— Bruselj, Belgija. — Sod-
niki, kakor tudi vse navzoče 
občinstvo, na tukajšnjer-" kon-
testu belgijskih lepotic,, so de-
belo pogledali, ko je deklica, 
ki so izbrali kot najlepšo za 
"kraljico", stopila po izvolitvi 
na oder, snela lasuljo, si obri-
sala barvo z obraza in se pred-
stavila občinstvu kot — fant; 

D E L A V S K E R A Z M E R E V 
K A N A D I 

Ottawa, Ont. — Industrija 
v Kanadi se v vsakem oziru iz-
boljšuje, v izdelkih, v kapita-
lu, v novih napravah, v številu 
delavcev, v vsem, samo delav-
ske plače se znižujejo. Stati-
stika za 1. 1927 izkazuje pov-
prečno letno plačo $997, do-
čim je znašala v 1. 1926 $1006. 

V farmarski provinci Mani-
toba vlada velika skrb zaradi: 
nezaposlenosti, ki je posledic? 
slabe letine iri deloma tudi 
vsled tega, ker stroji vedno 
"bolj nadomeščajo človeško de-
lo. Da temu nekoliko odpomo-
re, je vlada sklenila graditev 
javnih stavb, kakor tudi del 
tlakovane ceste, ki bo po načr-
tu vezala kanadski vzhod z za-
padom. 

o 
J E K L A R S K A I N D U S T R I J A 

P O D A L J Š U J E D E L O V N E 
U R E 

Washington, D. C. — Kakor 
poroča urad o delavskih stati-
stikah, so povišala jeklarska 
podjet ja , ki so bila svoječasno 
vsled množečih se protestov 
primorana opustiti 12 urno de-
lo in sedemdnevni delavnik, 
pričela zopet upeljavati staro 
metodo. Izkazalo se je nam-
reč, da je sedanje povprečno 
delo na teden 61 ur, eno uro 
ve*, kakor v 1. 1^26. Mogot-
cem bf treba zopet stopiti na 
prste. 

O B D O L Ž E N K O R U P C I J E . 

l i k 

V z a d n j e m času j e v amer i -
š k e m sena tu , k a k o r tud i n a 
z b o r o v a n j u Lige na rodov , vz-
bud i lo ve l iko r a z b u r j e n j e sen-
zac i j one lno o d k r i t j e , d a j e v le-
tu 1927 se da l a m e r i š k i dele-
ga t n a k o n v e n c i j i zveze n a r o -
dov p o d k u p i t i od t r e h l a d j e -
de ln ih d r u ž b , d a j e de lova l p r i 
p o g a j a n j i h p ro t i r azo rož i tv i . 
Z g o r n j a s l ika n a m k a ž e t e g a 
m o ž a k a r j a , k i m u j e ime W i r . 
B. S h e a r e r . 

MORJA POD 
K O N T R O L O 
LIGE NARODOV 

tx Iz Jugoslavije, 
T E Ž K A NESREČA PRI M O T O C I K L I S T I Č N I V O Ž N J I — Z A -

N I M I V A S T A T I S T I K A C E L J A . — P O Ž A R PRI R A K E -
KU. — R A Z N O T E R E D R U G E Z A N I M I V E VESTI IZ 
R A Z N I H K R A J E V STARE D O M O V I N E . 

S p o s e s t j o mor sk ih ož in bi bi lo 
Ligi omogočeno n e m o t e n o 
o b č e v a n j e s p r i z a d e t i m i d r -
ž a v a m i . — K o n t r o l i r a l a bi 
t ud i l a h k o r a z n e d r ž a v e . 

— o — 
Genova , Švica. — Z a d n j i č 

smo poročali, da namerava Li-
ga narodov ustanoviti sama 
svojo zračno armado, da bi z 
njeno pomočjo zasigurala mir 
med narodi. Za tem predlogom 
pa je bil stavljen še drugi pred-
log, namreč, da bi Liga naro-
dov dobila pod svoje nadzor-
stvo tudi vsa morja, pred vsem 
pa vse morske ožine, kakor Gi-
braltar, Sueški kanal in Pa-
namski prekop. To bi potrebo-
vala v slučaju, da bi se pri-
pravljala kaka država na voj-
no proti njeni volji, v svrho hi-
trejše in neovirane komunika-
cije od njenega glavnega sta-
na do. tiste države. Na drugi 
strani bi pa s posestjo sueške-
ga in gibraltarskega preliva 
imela v posesti takorekoč celo 
južno Evropo, zlasti Italijo in 
balkanske države, ker bi jih 
po morju odrezala od ostalega 
sveta. Balkan pa je znan kot 
"ognjišče Evrope", sedež ne-
mirov, od koder je stalno gro-
zila vojna nevarnost in kjer se 
je zadnja svetovna vojna tudi 
pričela. Ako bi bila tem vro-
čekrvnim državam morja za-
prta, bi jim kmalu zmanjkalo 
potrebnih zalog, in prisiljene 
bi bile, da mislijo na to, da se 
pomirijo. Vprašanje j e le, ako 
bo Anglija, ki ima v posesti 
zda j te morske ožine, hotela 
jih kar na lepem- prepustiti, da 
bi jih imela Liga pod nadzor-
stvom. 

• o 
K d o r v A m e r . S lovencu" 

oglas i , se m u k u p e c t a k o j o-
g las i l 

Nesreča motocikl is tov. 

Ljubljana, 2. septembra. V 
Ljubljani se je že snoči razne-
sla vest o težki motociklistični 
nesreči v Kranski gori. 

Na Gorenjsko se je podala 
v nedeljo večja skupina članov 
zagrebškega motokluba na o-
cenjevalno vožnjo iz Zagreba 
do Kranjske gore. Motociklisti 
so imeli prekrasen dan in so 
vozili do Kranjske gore brez 
vsakih posebnih zaprek ali ne-
zgod. Dopoldne že so krenili 
motociklisti naza j v Zagreb 
Med poslednjimi je bil na po-
vratku tudi Dragotin Filipčič 
s svojo zaročenko. Sledila sta 
jima samo še poznana zagreb-
ška dirkača Berger in Štrbar.. 
Bili so že na poti proti Jeseni-
cam, ko je nekako poldrugi 
kilometer od Kranjske gore 
zavil Filipčič na levo in zape-
ljal v nasproti prihajajoči 
kmečki voz. Sunek je bil tako 
nesrečen, da sta Filipčič in nje-
gova zaročenka odletela v lo-
ku z vozila in obležala kra j 
ceste. Njega je vrglo z vso si-
lo ob neki kamen, kamor je 
priletel z glavo. Njegova zaro-
čenka pa je obležala z zlom-
ljenimi nogami. Tik- za obema 
je vozil Berger, ki je priletel v 
Filipčičevo vozilo. Padel je tu-
di on, dočim se je za njim vo-
zeči Štrban pravočasno ustavil 
in priskočil ranjencema na po-
moč. K sreči se je baš v istem 
času pripeljal mimo v avtomo-
bilu neki avstrijski izletnik. V 
vozu sta bila čisto slučajno dv i 
zdravnika, ki sta nudila pone-
srečencema prvo pomoč in ju 
za silo obvezala. Filipčičeve 
poškodbe so zelo težke in ne-
varne Pretresel si je možgane, 
kar je ugotovil zdravnik dr. 
Volbank iz Kranjske gore, ki 
je odredil, da se prepelje nje-
ga kakor njegovo zaročenka v 
ljubljansko bolnišnico. Avto 
ju je prepeljal v Ljubljano po-
poldne in so oba ponesrečenca 
izročili v zdravniško' nego v 
Leonišču. Stanje obeh ponesre-
čencev je, kakor nam poroča-
jo, precej težko, ni pa nevar-
nosti za življenje. 

o 
Sta t i s t ika Ce l j a . 

Glasom uradne statistike i-
ma današnje Celje8354 prebi-
valcev, v tem številu pa je 
všteto tudi vojaštvo tukajšnje 
garnizije, ki šteje okrog 800 
duš. Površina mestnega terito-
rija znaša 2^56.250 kvadrat-
nih metro\. c^seg mesta pa i) 
in pol km. Vseh hiš je v Celju 
430, poleg tega pa še 2 vojaš-
nici in Invalidski dom. Celo-
kupno število stanovanj znaša 
1540, izmed teh je 659 enosob-
nih, 396 dvosobnih, 276 trisob-
nih, 106 štirisobnih, 56 petsob 
nih, 20 šestsobnih, 10 sedem-
sobnih, 2 devetsobni in 3 deset-
sobna. Kakor se je tudi točno 
ugotovilo, manjka v Celju še 
na jmanj 50 stanovanj, kar je 
pač jasen dokaz, da je stano-
vanjska beda še vedno zelo ob-
čutna. Opredeljeno manjka še 

vedno 50 odstot. dvosobnih 
stanovanj, 30 odstot. enosob-
nih in 20 odstot. trisobnih. Ce-
lje ima 44 ulic, cest in trgov 
v skupni dolžini okrog 8 km. 
Vseh poslovnih lokalov je 
1547, od tega £85 trgovskih 
obratov, 621 koncesijoniranih 
in prostih obrtov, 14 restavra-
cij in gostilen, 4 kavarne, 8 ho-
telov. ,Odvetnikov imamo 23, 
zdravnikov 21, notarja 2, živi-
nozdravnika tudi 2, enega av-
toriziranega geometra, 12 jav-
nih uradov, 2 bolnici, 3 lekar-
ne, eno ubožnico, 9 šol, 8 de-
narnih zavodov, 4 tiskarne in 
2 lokalna časopisa. Zanimivo 
je dejstvo, da ima mestna ob-
čina 11 stanovanjskih poslopij 
z 71 stanovanji, ki so razdelje-
na na 34 enosobnih, 20 dvosob-
nih, '6 trisobnih, 5 štirisobnih 
in 6 petsobnih. 

Mestna občina je še lastni-
ca gledališča, 3 šolskih poslo-
pij in 3 vojaških objektov. 
Mestna posestva merijo 150.-
349 kvadratnih metrov, od teh 
odpade na njive in travnike 
22.071 kvadratnih metrov in 
na gozdove 128.278 kvadrat-
nih metrov. 

o 
N e v a r e n p o ž a r . 

Cerknica pri Rakeku, 3. sep-
tembra. Danes ob pol 9. dopol-
dne je izbruhnil na posestvu 
Franca Barage v Dolenji vasi 
požar, ki ga je povzročil 4-let-
ni otrok, ki je po nesrečnem 
naključju prišel do vžigalic. 
Ogenj je vpepelil 6 objektov, 
ker se je razširil na sosednja 
posestva. Zgorelo j e : dve hiši, 
skedenj in tri je hlevi. Živino 
so sicer rešili, škoda pa je veli-
ka, ker je zgorelo mnogo polj-
skih pridelkov. Oškodovana 
sta poleg posestnika Barage še 
posestnika Janez Primšar in 
posestnik Franc Martinčič. 
Primšar trpi največjo škodo, 
ker je bil najnižje zavarovan. 
Na pomoč so prihiteli gasilci iz 
Cerknice in Dolenjih Jezer. 
Najboljše so se izkazale nove 
motorne brizgalne, dobro pa 
so se uporabljale tudi stare 
navadne. Vrlim gasilcem se je 
zahvaliti, da ni bilo še veliko 
večje škode. 

— — o — — 
Usodepo ln p r e p i r m e d fan t i . 

V Zalarjevi gostilni v vasi 
Podkrajniku, v bližini Logatca 
so popivali neki fant je . Bili so 
zelo razigrani in so se zabava-
li s petjem. Med fanti je bil tu-
di 27-letni France Martinčič iz 
Dolenje vasi pri Logatcu. Za-
radi neke malenkosti so se pri-
čeli razburjat i in pretepati, 
nakar je nenadoma počilo iz 
samokresa. Samokres je rabil 
neki nezrel pobalin, ki je imel 
očividno namen sadeti Martin-
čiča. Pogodil ga je v prsa in 
se je Martinčič zgrudil na tla. 

Smrtna kosa. 
Dne 2. septembra dopoldne 

je umrl v Mariboru železniški 
uradnik g. Henrik, Mencej. — 
Umrl je v Mariboru 15-letni 
brivski vajenec Franc Žižek. 
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pod tem zakonom prav vsaka prava žival. 
S tem nikakor ni rečeno, niti iz tega ne sledi, da bi moral 

vsak, ki je "živalskega" svetovnega naziranja, biti — pija-
nec, se valjati v jarku, zlorabiti kako opojno pijačo, ker člo-

,vek brez nagona stoji pod vplivom moralnih zakonov, a je pri 
tem svoboden, da se jih drži, ali jih prezre, in je samo na sebi 
irevelantno, kakšnega svetovnega naziranja je, ko odvisi vse 
v človeškem moralnem ravnanju od njegove svobodne volje. 
Zato se zvrne lahko tudi drugače "dober" kristjan v jarek, 
ako nima volje, da se drži reda, moralnih obveznosti. 

Suša ali mokrota ima torej zelo globoko korenino, h: k jer 
fa korenina ni povsem zdrava, se prikažejo izrodki na vse 
strani. Tu tiči jedro prohibicije. 

Če se, kakor kaže, zadeva prenese polagoma celo na — 
jed, bo prav ista zmeda in zmešnjava prav radi istega svetov-
nega naziranja. Suša igra v javnosti važno vlogo, tako vlogo 
utegne zaigrati tudi — lakota. 

znaci. POZOR. —- Številka poleg vašega naslov^ na listu 
do kedaj imate list plačan. Obnavljajte naročnino točno, ker 
• tem veliko pomagate listu. 

DOPISI važnega pomena za hitro objavo morajo biti,, doposlani na ured-
ništvo vsaj dan in pol pred dnevom, ko izide list.—Za zadnjo številko v tedr.u 
je čas do četrtka popoldne.—Na dopise brez podpisa se ne ozira.—Rokopisov 
uredništvo ne vrača. 

Entered as second class matter November 10, 1925, at the post office at 
Chicago, Illinois, under the Act of March 3, 1879. 

J. M. Trunk: 

Suša in -- lakota 

tgaWSLSto 

Kako pravilno ali napačno svetovno naziranje vpliva na 
čisto navadne razmere v vsakdanjem življenju, se vidi zelo 
jasno iz prerekanja, ki se suče okoli — pijače, ne ravno okoli 
vode, temveč pijače, ki je količkaj v zvezi z alkoholom. Vse 
pa kaže, da se utegne priti še do nadaljnih prerekanj , ki se 
raztegnejo celo na porabo jestvin, kakšnih jestvin in kakšno, 
njih uporabo. 

Poreče kdo: "Ka j ima svetovno naziranje o človeku, nje-
govem namenu, koncu, naravi itd. opraviti s kako pijačo ali 
kako j e d j o ? " Pa ima. 

Vsaj glede alkoholnih pijač je prerekanje zelo živahno, 
in važno vlogo je igralo celo pri zadnjih predsedniških volit-
vah, in še bo igralo morda še bolj važno vlogo. Vse pa kaže, 
da se raztegne prerekanje in razpravl janje celo na — jed, 
jedila, jestvine. 

Glede opojnih pijač ni dvoma, da so mnoga naziranja na-
pačna, zgrešena. Prohibicija je postala ne samo morda nad-
ležna, krivična, smešna, nemogoča, celo zelo kruta, nasilna, 
in v svojih izrodkih preti ugonobiti najsvetejše človeške pra-
vice, ogroža človeško svobodo in ogroža pravice, ki so ameri-
lcanskim državljanom zajamčene v ustavi. To vendar niso 
malenkosti. 

Povsem je opravičeno vprašanje : "Odkod to? Odkod 
ogrožanje teh pravic? Odkod nevarnost njih ugonobitve?" 

V pijačah samih ne more biti razlog za tako obsežno 
vplivanje na tako važne zadeve. Prav gotovo ni v kakem al-
koholu, v vinu, pivu ali žganju. Prerekanje se suče okoli po-
rabe, oziroma zlorabe opojnih pijač, tu se začnejo napačna 
pojmovanja, in ta pojmovanja so v zvezi s svetovnim nazira-
njem, predvsem o človeški naravi. 

Naziranje ne more biti pravilno, ako se smatra nekako 
za greh, če kdo izpije glažek rujnega vinca, močnejšega piva 
ali tudi malo bolj močno robo. Napačno naziranje pa je tudi 
vzrok in razlog, če se take pijače zlorabijo, če pride do gr-
dega pijančevanja, in nastane prerekanje o alkoholizmu. 

Svetovno naziranje o človeški naralvi. Brezpogojni za-
govorniki prohibicije grejo predaleč glede opojnih pijač, ker 
niso na pravem, povsem ne na pravem o stališču človeka v 
stvarstvu. Vse stvarstvo je človeku na razpolago, seve v stro-
go določenem redu, in če se drži tega reda, je napačno govo-
riti o kakem — grehu, če rabi in porabi nekaj , kar mu ne slu-
ži morda ravno neposredno za obstanek, a mu lahko ta-obsta-
nek olajša in razvedri njegovo srce pri težki 
stanek. 

Svetovno naziranje o človeški naravi. Ako je človek le 
nekako bolj razvita žival, potem pade pri porabi raznih pijač 
lahko pod žival. Kako to? Prava žival stoji namreč pod stro-
gimi in neizprosnimi zakoni narave, pod naravnim nagonom, 
ki urejuje povsem pravilno porabo pijače pri nastali žeji. Ži-
val ne gre preko nagona. Kadar se konj napije, ga lahko 
ubiješ, a pil ne bo niti kapljice. Ako je pa človek le višja ži-
val, je pod živaljo, ker ni pod neizprosnim zakonom nagona, 
zato pije človek, ki ni več žejen, in pije, da se valja, da se 
zvrne v obcestni jarek. 

Kaj sledi iz tega? Pač to, da svetovno naziranje, da bi 
bil človek le kaka bolj razvita žival, ne more biti pravilno, 
ker drugače bi moral stati pod zakonom nagona, kakor stoji 

K D O J E N O V I J U G O S L O -
V A N S K I K O N Z U L V 

C H I C A G I ? 

Chicago , 111. 
c 
Poročano je že bilo, da je te 

dni dospel v Chicago novi Ju-
goslovanski generalni konzul 
Dr. Gjorgje Kolombatovič, ro-
dom Hrvat iz Splita. 

O njem piše "Pučka Pros-
vje ta" v domovini to le: 

"Nedavno je bil te dni ime-
novan za generalnega konzula 
v Chicagi dr. Gj. Kolombato-
vič, zaslužen mož naše domo-
vine. Je mlad, zdrav, naobra-
žen, poln izkušenj in volje do 
dela za narod in državo. Ro-
dil se je v Splitu leta 1887. in 
je sin spoštovane družine. V 
rojstnem mestu je dovršil sred-
nje šole. Vseučilišče je izdelal 
v Zagrebu in v Pragi je študi-
ral pravo in leta 1911 postal 
doktor prava. Takoj že v nje-
govih mladih letih je kazal ve-
liko ljubezen do svoje domo-
vine, za katero se je boril ob 
vsaki priliki. Začasa njegove-
ga triletnega šolanja v Pragi 
na vseučilišču, spoznal se je & 
češkim narodom in njegovimi 
tendencami. Stopivši v življe-
nje, je začel netiti demokrat-
ski pokret in za osvobojenje z 
geslom proti Avstriji za narod-
no jedinstvo Srbov, Hrvatov in 
Slovencev. Za časa vojne leta 
1914. bil je vsled tega progla-
šen politično nezanesljivim in 
poslan na jpre je v Galicijo, po-
zneje na madžarsko fronto v 
prve linije bojev v očitno po-
gubo. A v bojih na madžarski 
granici se mu je posrečilo, da 
'je utekel s celo četo h Rusom, 
radi česa, je odredila avstrij-

borbi za ob-^ska vojaška oblast proti njemu 
postopanje in bil obsojen na 
smrt. Ko je prišel v Rusijo je 
takoj vstopil kot prostovoljec 
v srbsko vojsko. Uspelo mu je 
leta 1915, da je preko Rumun-
ske došel v Srbijo in kot čast-
nik je v tem letu prešel Golgo-
to Albanije, preko katere se 
je junaška srbska vojska u-
maknila pred številnimi Tev-
toni, ki so opustoševali srbsko 
domovino. Leta 1916. prišel je 
preko Londona zopet v Rusijo, 
da organizira čete prostovolj-

cev. V tem času je začel v Ru-
siji izhajati tudi list 'Slavenski 
Jug" v Odesi, katerega ured-
ništvo je sprejel on. Tam je o-
stal do konca vojne leta 1918. 
Takrat se je povrnil v domo-
vino kot načelnik delegacije za 
vrnitev naših ljudi v Jugosla-
vijo. Stopil je v diplomatsko 
službo, v kateri se je izkazal 
vrlo spreten in vesten v svojih 
poslih. Naj prvo je bil nastav-
ljen kot podkonzul v Diseldor-
fu v Nemčiji, zatem v Bukare-
štu v Rumunski. Potem je bil 
uposljen v ministrstvu vnanji-h 
del, k jer je avanziral v čin ta j -
nika prve klase. Potem je bil 
poslan v Tirano, Albanijo. Za-
tem mu je bil poverjen konzu-
lat v Valoni na Italijanskem. 
Od tod je bil premeščen za pr-
vega ta jnika na jugoslovansko 
poslaništvo na Dunaju. Odtod 
v Atene na Grško, odkjer jo 
poslan v Chicago kot generalni 
konzul. Malo naših državnih 
uradnikov je v tako kratki do 
bi imelo toliko odličnih polo-
žajev naše diplomatske služoe 
kot baš on. Prepričani smo, da 
naši izseljenci v Chicagi bodo 
našli v novem konzulu iskrene-
ga svetovalca in odličnega za-, 
ščitnika. 

G. Dr. Kolombatoviču, nove-
mu jugoslovanskemu general-
nemu konzulu v Chicagi kliče-
mo prisrčno dobrodošel in pri-
srčno pozdravljen med nami! 

ŠE O R O M A N J U N A SV. 
G O R O . 

M i l w a u k e e , Wise . 

Že malo pozno, ali vseeno 
želim poročati o našem roma-
nju na sveto goro, katerega 
smo priredili p'jd vodstvom 
naše vrle rojakinje Miss Jo-
sephine NoVak in njenimi pev-
ci in pevkami. Res čast takim 
cerkvenim pevcem, kakor so 
naši. Bilo nas je čez sto romar-
jev, to je bilo veselja. Busi so 
dospeli do slovenske Cerkve 
4th ave. in Mineral str., to je 
bilo na Mali šmaren. Kmalu je 
bil vsaki na svojem mestu it* 
ko smo začeli odhajati , so na-
ši pevci zapeli to lepo Mariji-
no pesem: "Marija skozi živ-
ljenje, ti srečno vodit znaš," in 

potem celo. pot, tako da smo 
kar kmalu dosp^i na zaželje-
ni kra j . Ko dospemo, smo si 
vse ogledali, velikansko cer-
kev, ki pa še ni dogotovljenaf 
Svete maše se namreč berejo 
v spodnjih prostorih, tako smo 
tudi mi Slovenci imeli svojo sv. 
mašo in naši pevci so peli tak > 
lepo, da še nikoli tako. Neki 
Nemec se je jako lepo izrazil 
o njih, posebno alto sola so bi-
li čez vse lepi čisti glasovi. 

Torej dragi pevci mi vsi se 
vam lepo zahvaljujemo za ta-
ko prireditev in želimo, da se 
večkrat ka j takega priredite 

Slovenski r o m a r . 

Z A H V A L A O D M A T E R N E G A 
D R U Š T V A . 

W a u k e g a n in No. Chicago , III. 

Dolžnost me veže, da se za-
hvalim za 15. sept., ker ste se 
v tako obilnem številu udeležir 
li veselice, da se je tako lepo 
vse obneslo in zahvalim se 
preč. g. župniku M. Butalu, za 
krasne besede pri sv. maši, ka-
tere so nam segale globoko v 
srce, da bi dal Bog, da bi mo-
gle vse matere in žene natanko 
spolnovati kot nam pravila od 
društva govore. Nadalje se za-
hvaljujem vsem ženam in ma-
teram, ker ste se tako lepo 
vdeležile sprevoda iz šole v 
cerkev in posebna zahvala gre 
tistim, ko ste pristopile v ma-
terno društvo 11 žena in ma-
ter imamo že več pod našo 
krasno zastavo. Zahvala tudi 
našemu cerkvenemu pevske-
mu zboru za lepo doneče pet-
je pri sv. maši in našim mo-
žem, ker so tako mojstersko 
poterkavali, da nam je kar sr-

ce poskakovalo. In za zve-
čer se Dramatičnemu klubu 
zahvalim za krasno igro, ker 
ste je tako lepo izpeljali, da je 
bilo veselje poslušat. Zahvala 
tudi Ukalelem dekletam, ker 
ste nas razveseljevale in tako 
okroglim pesmim. Zahvala bo^ 
tri in materi za krasne darove 
in ma.eram, katere ste tikefce 
prodajale, da je tako lepa svo-
ta prišla skupaj . Zahvala sploh 
vsem, kateri ste pomagali iia 
ta ali oni način. Vsem kličem 
Bog plačaj ! 

S pozdravom 
Mary Marinčič, predsed . 

o 
ČE G R E M O Ž V SPREM-

S T V U D R U G E . . . 
V nekem zelo modernem 

hotelu v Cannesu se je nedav-
no odigrala razburljiva dra-
ma. Ruska grofica Liderova, 
ki živi s svojim možem, bivšim 
carističnim diplomatom v Pa-
rizu, je presenetila svojega 
moža v kopališču in trčila o-
benj baš v trenutku, ko je za-
puščal hotel v družbi Frideri-
ke Golešove, svoje prijatelji-
ce. Brez besede je potegnila 
iz ročne torbice samokres in 
sprožila petelina. Golešova je 
padla, od krogle smrtno pogo-
dena, na tla in izkrvavela. A-
tentatorka je pri zaslišanju iz-
javila, da je moža že delj ča-
sa opazovala in stregla po živ-
ljenju njemu in njegovi prilež-
nici. 

KAJ JE NOVEGA V PR1M0RJU? 
'Čez 50 let ne bo t r e b a v e č " 

a l i r e s t 

Vse cerkvene publikacije, 
namenjene vernikom, morajo 
biti po določbah konkordata 
sestavljene v italijanskem je-
ziku, k italijanskemu tekstu 
doda cerkvena oblast v Julij-
ski krajini lahko slovanski 
prevod. Akt o poroki mora bi-
ti napisan samo italijansko. Ce 
je potrebno pojasnilo, bo sle-
dilo v narečju. Fašistični tisk 
zahteva, da se mora vsa poroč-
na ceremonija izvršiti edino le 
v italijanščini. "Vsaka družina 
v Italiji se konstituira, bodisi 
v občinski hiši, bodisi v sveti-
šču rimske cerkve, samo z ita-
lijanskim "Si". Po fašistični 
razlagi nadal jnj ih členov kon-
kordata bodo pridige in druge 
funkcije v slovenskem jeziku 
samo prevod pred njimi v ita-
lijanskem jeziku izrečenih pri-
dig in funkcij . "Piccolo" pravi, 
da so vse te cerkvene odredbe 
začasne in da jih čez 50 let n?, 
bo več treba, ker bo prihodnji 
rod ob meji že čisto italijan-
ski . . . 

o 
Tr s t z r a č n o s red išče I t a l i j e . 

Trst postane prvo zračno 
središče Italije. Od trgovske 
avijacije se pospenja do turi-
stične. Tržaški tisk povdarja 
to s ponosopi navajajoč trgov-
ski letalski pričetek začetkom 
1926., ki se je vzdržal in raz-
vil. Danes ima tržaško prista-
nišče važne zračne zveze z ita-
lijanskimi pokrajinami, in 
srednjim Jadranom, Avstrijo 
in Nemčijo, pripravljajo se sti-
ki z Genovo, Marseilleom in 
Budimpešto. Trgovsko zračno 
gibanje se širi. Upajo pa, da se 
bo turistično zračno gibanje še 
ugodnejše razvijalo in da bo 
Trst važno središče turistične 
avitacije. 

o 
I t a l i j a n i z i r a n j e . 

Družina Muha v Lovki na 
Krasu hrani spominsko knjigo, 
v katero se je vpisalo tekom 
let ogromno število posestni-
kov tamošnje jame. Tržaški 
novinarji stikajo po knjigi za 
iredentističnimi beležkami in 
naznanja jo ob enem, da se bo 
priimek Muha, znan Tržača-
nom že nekaj stoletij popleme-
nitil v italijanski priimek "Mo-
sca". Lokev imenujejo Italija-
ni Corgnale. Tam je bilo svoj 
čas ob prevažanju žita v Pri-
morje veliko skladišče, zvano 
po nemško "Kornhalle." Iz te-
ga je nastalo Corgnale. 

o 
Z v e z a m e d D a l m a c i j o in 

T r s t o m . 

Novo zvezo med Trstom, Re-
ko in Dalmacijo je otvorila te 
dni zadrska plovna družba. 
Fašistični listi podčrtavajo va-
žnost, da se bo nova pomorska 
služba dotikala Šibenika, Spli-
ta in Metkoviča. Slednje pri-
stanišče, ki je naravni morski 
izliv južne Jugoslavije, bi radi 
navezali na Trst in Reko. 

Let ina v Istri . 

Letina bo v Istri, kakor vse 
kaže, vendar kolikor toliko u-
godna. Fašistični tisk pravi: 
"Še eno leto suše pa bo prebi-
valstvo zapustilo svoja polja. 
Dolga zima in pozna spomlad 
sta videli v mnogih, premnogih 
hišah strašen prizor lakote. 
Olive je letošnji mraz tako po-
škodoval, da sploh ne bodo d 
le nobenega sadu. 

o 
I t a l i j an i h o d i j o og l edova t ju-

gos lovansko m e j o . 
V Zader izletajo neprestano 

večje in manjše skupine itali-
janske mladine. Sedaj so bili 
tam dopolavoristi iz Benetk. 
Slovesen sprejem, ogledovanje 
meje, navdušeni govori. Cav. 
Avenanti je v svojem grmenju 
postavljal italijanske zastave 
na dalmatinske gore, pričaku-
joč, da postane skoro ves Ja-
dran "beneški zaliv." 

o 
Novi uč i te l j i . 

Pismeno izkušnjo za stalni 
učitelje so napravili na učite-
ljišču v Tolminu: Fillt Andre-
jina, Močnik Herta, Rutar 
Ljudmila, Rutar Štefka,- Rutar 
Mirko, Rutar Anica iz Čadrga 
in Gabršček Ludvik iz Volč. 

o 
D o m a č i n e ob k r u h — L a h e h 

k r u h u . 
V Logu pod Mangartom so 

odpustili pretekli teden pri e-
lektrični centrali nad sto do-
mačih delavcev, kar je za mno-
ge družine hud udarec. 

o 
D u h o v s k a vest . 

Za kaplana v Idrijo pride 
novomašnik g. Ivan Budin iz 
Mirna. G. Ivan Tržen, kaplan 
v Idriji, je imenovan za žup-
nega upravitelja v Lomu. 

o 
Slovensko p o d j e t j e v t u j i h 

r o k a h . 
Elektrarno v Tolminu j a 

prodal g. inženjer Oskar Ga-
berščik neki italijanski druž-
bi v Rimu. Sedaj vodi elektrar-
no že nova tvrdka. 

S m r t n a kosa . 
V Vrtojbi pri Gorici so po-

kopali Frana pl. Locatellija, ki 
je županoval tam celih 30 let. 
Bil je vesten gospodar in do-
ber človek. 

Nesreča . 
V Temnici na Krasu se je 

smrtno ponesrečil 25-letni An-
gelj Trampuž. Zbiral je staro 
železje in strelivo. Med tem je 
bila stara, zarjavela granata, 
ki se je razpočila in Trampu-' 
ža težko poškodovala. Lani je 
bil pri slični nesreči izgubil <> 
no oko in tri prste na roki. Po-
habljencev je že v vsaki vari 
preveč. 

o 
Moderna kuhar ica . " A m p a k 

Ema, saj ne znate niti ognja 
zakuriti!" 

"Saj ni tudi čuda, milostli-
va; doslej sem imela opraviti 
samo z električnimi ognjišči!" 

PRED STO LETI NA DOLENJSKEM 
Poldrugo uro od Novega 

mesta ob progi "proti Straži-
Toplicam leži na nizkem holm-
cu sredi obširne planjave, pol-
ne valujočega žita in zelenih 
livad, nad izlivom Prečne v 
Krko grad Zalog (Breitenau) 
obdan z vencem smrek in sad-
nega drevja. 

Pol ure za njim se dviga na 
jugu Straško gričevje, ki skri-
va pod svojimi severnimi skal-
nimi čermi divni Luknjiški 
grad, nekdanjo last proslulega 
Erazma Predjamskega, danes 
pol razvalino. Potok Ti^neni-
ca, ki je pri Ponikvah izginil 
pod zemljo, privre tu na dan 
pod imenom Prečna in oskrbu-
je Novo mesto z električnim 
tokom. 

Prošlost in sedanjost. 
Blizu tam prijazna vasica 

Prečna z novo krasno gotsko 

cerkvijo sv. Antona, zaščitni-
ka vseh ubogih in samevajočih 
Evinih hčera, ki pridno roma-
jo pod njegovo šiijasto streho. 
Za telesni blagor pa z vnemo 
skrbita dva gostilničarja doli 
pod cerkvijo. 

In zadaj za holmi, griči in 
brdi 507 m visoko kra l ju je 
grad Hmeljnik, ponosen in 
kljubujoč kot pred stoletji in z 
razgledom, ki mu je težko naj-
ti primere v .bližnjih in dalj-
njih deželah, kot trdijo oni, ki 
so imeli priliko videti slikovic 
gradove Sirom srednje Evrop( '' 

Dalje hiti pogled na T ,ko 
goro in njene vinske hrame 
ter na bajne Gorjance. Večen 
bodi spomin njih oboževalcu 
in glasniku Janezu Trdini, na 
čigar ime je krščen najvišji 
vrh sv. Jera 1181 m, sedaj Tr-
dinov vrh, ki kot stražar bdi 

'nad prelepo novomeško kotli-
no, posejano s pisanimi vasica-
mi in trdnimi gradovi ter bo-
gatimi graščinami, ki jih ni v 
nobenem kra ju Slovenije toli-
ko kakor tukaj . 

Na drugi strani železniške 
proge se lepo vleče tiha potuh-
njena Krka. V n j e j se ogledu-
je onstran graščina Srebrniče, 
tam dalje kočevski gozdovi z 
visokim Rogom, koder ni baš 
redek slučaj, da srečaš medve-
da ali divjega merjasca; pod 
n j im pa so zdravilne Toplice, 
naprej pa se razprostira sam 
gozd. 

Tak je razgled izpred zalo-
ške graščine. Niso imeli slabe-
ga okusa in ne pomanjkljivega ( 
čuta za naravo gospodje, ki so 
si izbrali tu svoj dom. 

Kdo so bili, je težko dogna-
ti. Ob Valvazorjevem času je 
bil grad dedna last rodbine 
Portica, ki so morali biti veliki 
stiskači. Tako pripoveduje 

Valvazor o vdovi Ivana Jako-
ba Portice, da je zapustila ob 
svoji smrti vse prihranjene 
novce zašite in zavite v same 
cunje. 

Davno prej je pripadala 
graščina novomeškemu kapit-
lju. Danes pa je njen lastnik g. 
Pavel Langer pl. Podgoro 
Bršljina pri Novem mestu. 

Pred sto leti je gospodaril 
tod Anton Jelovšek pl. Fichfe-
nau. Zahotelo se mu je 'prija-

te l jev , družbe in večjega me-
sta, pa je prepustil grad oskrb-
niku ter se odpeljal z ženo in 
sinčkom v Ljubljano!, 

V nedeljo, 19. avgusta 1827 
zvečer je v obširni bogati in s 
številnimi lovskimi trofejami 
okusno urejeni obednici deže-
valo lovskih krilatic in lovska 
latinščina ^e praznovala svoje 
orgije, ker je našla v oskrbni-
ku in gozdarju izredne talen-
te, zvezane z izvrstnim pozna-
vanjem divjačine in lovske 

tehnike kot tudi združena pri-
sotnost duha in samoobvlada-
nje, kar vse je za pravo lov-
sko-epsko umetnost, ki jo svet 
nazivi je "lovsko latinščino". 

Sama sta bila," spodaj pa je 
bilo nekoliko služinčadi. Vse 
drugo je izkoristilo prosti dan 
in izletelo. Večerjala sta pola-
goma in z užitkom. 

Malo po deveti uri ju preki-
ne pritajen šum in mrmranje 
pod okni. Skočita pred za-
store in z grozo opazita, kako 
izginjajo čudne postave skozi 
vhodna vrata. V tem trenutku 
že začujeta z dvorišča ženski 
krik, ruvanje in preden si od 
strahu opomoreta, že drve ko-
raki po stopnicah in vrata se 
sunkoma odpro. 

Krdelo težko oboroženih 
divjih obrazov se zrine v sobo. 
Spredaj visok mlad mož, do-
zdevno, poglavar. Zagorelo 
gladko obrito lice mu je ob-' 
krožala redka, kratko pristri-

žena črna brada. Izpod voja-
škega plašča se mu je svetlikr.l 
nekak oklep. Drugi so bili ob-
lečeni po turško. VeČina je 
imela puške, vsem pa so štrle-
le izza širokih pasov pištole in 
handžarj i . 

Na obrambo ni bilo misliti 
in bila bi tudi brezuspešna. 

".Pokaži nam, kje je denar, 
ali pa ti odrežemo glavo!" na-
hruli harambaša Oskrbnika. — 
Gladko mu je tekla nemščini:, 
dočim so njegovi tovariši gro-
zili v bosaaiskem narečju. — 
Zgrabili so prestrašena urad-
nika in ju skupno z jokajočo 
služkinjo, ki so jo bili prese-
netili v kuhinji, prisilili, da so 
jih vodili po gradu. Zaman so 
jim reveži zatrjevali, da ne 
vedo za nobeno stvar, da ni 
gospodarja doma, da je goto-
vo vzel denar a seboj. Vse to 
ni nič zaleglo. Roparji so raz-
bili skrinje, vdrli v omare in 
odnesli zlatnino, nakit, ves 

srebrni pribor in še sto goldi-
narjev denarja , edinole go-
spejne garderobe se niso do-
taknili. 

Med tem je mladi haramba-
ša ostal v jedilnici in mirno 
pospravil oskrbnikovo in goz-
darjevo večerjo. Nato je sedel 
za klavir in zaigral nekaj po-
skočnic, ki so mu vrele tem 
bolj iz srca, ker so baš teda j 
prinašali roparj i nakradeno 
zlato in srebro na mizo. 

Slednjič je nagradil svoje 
zveste z najboljšim vinom, ki 
je ukazal" prinesti iz kleti na 
dvorišče. 

(Konec prih.) 

Dovolj časa ima. Sprevod-
nik: "Vi morate doplačati. To 
je brzovlak, vi pa imate voz-
ni listek za osebni vlak." 

Potnik: "Zaradi mene lahko 
vozitfc bolj počasi; imam do-
volj časa." 
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T E D E N S K I K O L E D A R . 

N e d e l j a — 19. p o b i n k . M i h a e l , n a d a n g e l . 
P o n d e l j e k — J e r o n i m . 
T o r e k — R e m i g i j . 
Sreda — Angeli varuhi. 
Četrtek — Terezija D. J. (Mala Cvetka). 
Petek — Frančišek Asiški. 
S o b o t a — P l a c i d . 

Rev . K. Z a k r a j š e k : 

D E V E T N A J S T A N E D E L J A P O B I N K O Š T I H . 

"V potu svojega obraza boš jedel svoj kruh," je govoril 
užaljeni Stvarnik Adamu v ra ju po grehu. Telo, sestavljeno 
iz zemlje, potrebuje zemeljskih snovi, da se ohrani živo in da 
se* razvija. Da bi pa človek v kaki svoji obupnosti ne sestra-
dal svoje telo in ga tako na lahek način ne uničil, združil je 
Stvarnik s telesom dve sili, lakoto in žejo, ki ga primorata, da 
si išče potrebne hrane za svoje telo. Toda tudi te dve narav-
ni sili sta pokvarjeni po grehu in se lahko spremenita v strast, 
kateri pravimo požrešnost. 

1. Požrešnost je neredno hrepenenje po jedi in pijači 
in neredno njih vživanje. Da bi Bog osladil človeku njegov 
"pot obraza" vsaj nekoliko, zvezal je z vživanjem malo pri-
jetnost. Cut okusa čuti prijetnost, ko vživa dobre jedi in pi-
jače. Toda človek mora jesti in piti samo zato, da si ohrani 
telesne sile. Pri požrešnosti pa postane ta mala prijetnost 
grla glavni namen vživanja. Požrešni človek je in pije, da si 
vzbuja to prijetnost, ki mu postane glavni namen vživanj i. 
Zato seveda pa zlorabi jed in pijačo, da je in pije preko 
mere. 

2. Ta strast je silno nevarna človeškemu telesu in duši. 
Telesu j 2 nevarna, ker zapelje človeka, da ne gleda pri 

tem, na svoje zdravje. Tako trpi telo dostikrat radi tega na 
svojem zdravju na prebavilih zlasti in na celem telesu. Koli-
ko hudih bolezni, kakor rak v želodcu in črevah, je samo po-
sledica požrešnosti, nezmernega vživanja jedi in pijač sploh, 
zlasti pa nekatere vrste, kakor so n. pr. sladke stvari. Koliko 
bolezni povzroča samo "kendi" in "ice cream", katerih člo-
vek pogosto vživa preveč radi njih sladke prijetnosti v grlu. 
Še več bolezni povzroča požrešnost v pijači. Pijačevanje, ga-
šenje strasti požrešnosti v pijači, ki v grlu žge kakor ogenj 
onega, ki se je te j strasti udal, povzroča toliko bolezni, da jih 
je n goče našteti. Rdeči nosovi in druga rdeča znamenja 
na obrazu so šele samo svarila nesrečnemu sužnju te strasti, 
ki ga opominjajo na bližajočo se nesrečo. Bolnišnice, zlasti 
pa norišnice, so polne žrtev te strasti. Tudi pri te j strasti e-
do zdravniki povedati prežalostno zgodbo prokletstva te stra-
sti za človeka. 

In na duši! Koliko tisOČev in tisočev mladih življenj gi-
ne v te j sužnosti, ker so se udale te j strasti! Koliko prezgod-
njih grobov izkoplje ta strast na naših pokopališčih! In po 
družinah, o koliko je prekletstva tam radi požrešnosti v pija-
či! Kako strašno tepe milijone ubogih sirot, otrok, pijancev! 
Koliko solza iztisne iz oči nesrečnih žena pijancev! Koliko 
hudobij ima svoj izvor v pijači! Mladenič zaide na grdo ce-
sto nečistosti največ skozi po.žrešnost pijančevanja. Koliko 
umorov in pobojev se zgodi v pijanem stanju! Koliko revšči-
ne in pomanjkanja zahteva ta strast! 

In brezverstvo in odpad od vere, kolikrat je samo narav-
na posledica tega greha. No, pa saj ni mogoče našteti vsega 
zla in vsega prekletstva, katerega povzroča ta strast na svetu! 
Nemogoče je našteti vso dolgo vrsto greha in hudobij, ki izvi-
ra jo iz te strasti. 

3. Najhujše je pa pri t j strasti, da se je tako težko iz-
motati iz te vrvi, ako je enkrat satan dobil človeka nanjo. Pi-
janec se spreobrne, ko se v jamo zvrne. Človeka tudi poniža 
pod žival, kajt i žival* ve, keda j ima dosti, človek pijanec, po-
žrešnež, pa ne. Kako strašno propade vsak človek, ako se ji 
uda! K a k o s e poniža pred drugimi! Kako je gM, ko je pi-
jan, ko govori nespametno, ko je v zasmeh vsem treznim lju-
dem, ko se za letuje po ulici, ko pade v blato in se ne more 
dvigniti, ko preklinja, ko doma razgra ja itd. Kako ta strast 
že v obraz svoje žrtve vtisne grde, nagnjusne znake, s kateri-
mi zaznamuje svojo žrtev! 

Zato je požrešnost tudi grešna v božjih očeA in sv. pismo 
pravi, da taki ne bodo videli nebeškega kraljestva. 

O, zato varujmo se požrešnosti, zlasti požrešnosti v pija-
či! Naj razum gospoduje nad temi počutki in pazi nanje, da 
se ne pokvarijo v-strast! Gojimo zato treznost! Boj pa pi-
jančevanju na celi črti! Amen. 

o 

J0K0PIN0VA TOLPA PRED 
PRAVICO 

Novo mesto, 5. septembra. 
Danes je za novomeško poroto 
zelo zanimiv dan. Na zatožni 
klopi sede znani dolenjski Ca-, 
ruga Nade Jakopin in njego-
vi štirje tovariši Kolenc Franc, 
Mali Martin, Mali Avgust ter 
Verhovšek Janez. 

Razpravi, ki bo t ra ja la da-
nes in jutri ves dan, predsedu-
je predsednik okrožnega sodi-
šča g. dr. Božidar Romih, kot 
prisednika pa sodelujeta gg. 
sodnika Durini in Hočevar, za-
pisnikar je g. Purebey, obtož-
bo pa zastopa državni pravd-
nik g. Barle. Zagovorniki ob-
tožencev so gg. dr. Režek, dr. 
Gros, dr. Zupančič, dr. Ivane-
tič in kazenski zagovornik Pe-
čar. 

Porotna razprava se je za-
čela ob devetih in je porotna 
/dvorana večinoma ves čas za-
sedena. 

D e l o v a n j e J a k o p i n o v e t o l p e . 

Pisana tatinska družba je 
obtožena ker 17 raznih vlo-
mov ,in osem ropov. Skupno je 
obtožena petorica nakradla v 
kratkem času štirih mesecev 
za48.971 dinarjev gotovine in 
razno1 blago. Svoje delovanje 
je tatinska družba začela letos 

zapore v Višnjo goro. Iz za-j 
pora pa so pobegnili že po 
treh dneh, se potikali okrog 
ter povsod kradli in ropali. To-
ne Jakopin se je tega življenja 
kmalu naveličal in se je že do-
ber teden po begu iz zapora 
sam javil oblastem. Njegova 
starejša tovariša pa sta šele se-
da j začela pravo rokovnjaško 
življenje. V svojo družbo sta 
pritegnila še tri enakovredne 
tovariše, oba Mctlija in Vrhov-
ška. Izvršili so celo vrsto več-
jih in manjših vlomov in ro-
pov. Kmetje na Dolenjskem 
so se splošno začeli bati za svo-
je imetje. Prebivalstvo je bilo 
tudi v strahu za življenje. Ime 
Načeta Jakopina je kmalu za-
slovelo po vseh Sloveniji. 

Vlomilska tolpa pa ni znala 
le krasti in ropati, ampak se 
je znala tudi idobro skrivati. 
Saj so jim bili noč in dan za 
petami orožniki, toda dolgo 
brez uspeha. Jakopinova druž-
ba se je vselej naglo pojavila, 
izvršila svoj posel in izginila 
brez sledu. Med kmetskim pre-
bivalstvom je imela mnogo pri-
jateljev in pomagačev, ki so 
deloma iz strahu ali iz kakrš-
nekoli koristi prikrivali zlo-
čince in jim dajali tudi infor-
macije, k je bi se dalo še ka j 
ukrasti. Vsi vlomi in ropi so bi-
li izvršeni ponoči ter navadno 
grozili z revolverji. Roparji 
so obiskali zlasti mnogo zida-
nic in nakradli cele zaloge vi-
na. Kradli so tudi meso, slani-
no, ja jca, česar so poleg oble-
ke največ nakradli. V sploš-
nem pa vlomilci niso nikjer iz-
birali, odnesli so vse, kar jim 
je pi*išlo pod roko. Čiste goto-
vine so odnesli raznim ljudem 
okrog 20.000 dinarjev. Ako 
se je nočnim obiskovalcem 
kdorkoli postavil v bran ali Če 
jih je sploh kdo presenetil, kar 
pa se je zgodilo le redkokdaj 
so vsakemu grozili z orožjem 
in ga tako ustrahovali, da jih 
ni več oviral pri delovanju. 
Največkrat so vlomili skozi 
podstrešje in navadno je kdo 
izmed njih stražil zunaj . 

V noči 8. aprila so n. pr. 
vdrli v podstrešje pri France-
tu Pevcu v Gorenji vasi. Hišni 
gospodar se je od ropota zbu-
dil ter stopil v podstrešje, ka j 
se godi zgoraj. Izpod podstreš-
ja pa je teda j skočila črna po-
stava ter ga potisnila naza j v 
hišo. Za gospodarjem sta sto-
pila v sobo dva moška, tiščala 
vrata in zahtevala denar. Med 
tem se je pod oknom oglasil 
tret j i in ustrelil skozi okno. 
Streljala pa sta tudi oba dru-
ga v hiši. 

Dramatična je bila aretacija 
posameznih vlomilcev. Jakopi-
na so, kakor znano, aretirali 
v vlaku na 1 Zidanem mostu. 
Kolenca pa so vjeli kmetje sa-
mi. Prišel je namreč 12. maja 
v neko gostilno v Mirni in si 
tam privoščil krepek zaj t rk 
Nato pa je odšel v drugo go-
stilno, kjer je naročil vina. Ko 
je videl, da ga domači sumlji-
vo gledajo- in da so ga najbrž 
spoznali, je brzo zapustil gos-
tilno in jo jadrno popihal pro-
ti Sv. Križu. Med tem pa se je 
že zbralo nekoliko pogumnih 
mož, ki so ga končno dohiteli 
in zgrabili. Kolenc je sicer hi-
poma potegnil repetirno pišto-
lo, katero pa so mu možje iz-
trgali. Nato so ga odpeljali v 
zapore. 

Po aretaciji je Nace Jako-
pin priznal vse viome in rope 
in izdal tudi svoje sokrivce. 
Tako so prišli pravici v roke 
tudi Vrhovšek in oba Malija 
ter oddaljeni pomagači Ma-
tevž Rogelj, Frančiška in Jo-
žefa Rogelj ter Helena in I-
vana Mali, kateri so svojo za-
služeno kazen že prejeli pred 
rednim okrožnim sodiščem v 
Novem mestu. 

Oba Malija sta majhne po-, samo jedilnega orodja ne." —• 
stave in se izgovarjata, da sta j Predsednik: "Dne 31. marca 
bila od prvih dveh zapeljana, (sta bila oba vlomilca že na 

Vrhovšek je zadnji od peto- Malem Sirniku v hiši Martina 
rice ter je le deloma 
val. 

sodelo-

Z a s l i š e v a n j e o b t o ž e n c e v . 

Obtožnica obsega 36 s stro-
jem pisanih strani. Po prečita-
nju obtožnice je t rajalo zasli-
šavanje petih obtožencev ves 
dopoldan. 

Predsednik: "Jakopin, je 
vse res t ako?" — Jakopin: 
"Ne, čisto tako pa ni! Jaz po-
vem čisto po pravici!" — Av-
gust Mali pripoveduje sodišču, 

Žonte. Kakor se vidi, ste šli 
vsak večer na lov." Predsednik 
našteva nato celo vrsto nakra-
denega blaga. Obtoženci vse 
priznajo. — Predsed.: "Kdo 
je prvi vdrl v hišo?" — Jako-
pin: " Jaz ! " — Predsednik: 
"Dne 8. aprila ste vlomili v 
Gorenji vasi pri Mokronogu, 
to pot vsi štirje. No, sedaj ste 
že korajžo dobili. Navadili ste 
se in tudi vidva sta stopila v 
akcijo. Jakopin in Kolenc sta 
se splazila noter, oba Malija 

da je bil nagovorjen in da je fsta pa stala spodaj. Je tako, 
žrtev ostalih. — Predsednik: 
"No, pa jih je dosti stalo, da 
so Vas nagovorili!" — Mali 
molči. — Predsednik je nato 
našteval posamezne slučaje in 
vprašal potem obtožence, če je 
točno in če so res tako in toli-
ko pokradli, kot trdi obtožni-
ca. — Jakopin: "Nemara je 
res!" — Kolenc: "Najbrž je 
bilo tako." — Ostali trije mol-
če. — Predsednik: Pri Verbi-
ču na Kremen j aku ste bili dva-
krat v zidanici?" — Kolenc: 
"Ne, jaz sem bil enkrat." — 
Predsednik: "Pa 80 litrov vina 
ste vzeli?" — Kolenc: "Ne, to-
liko 
nik: 
sli!" — Oba: "Ne, tega pa 
ne!" — Predsednik vpraša 
Mati ja : "No, koliko ste vzeli 
vina?" — Mali: "Jaz sem ga 
spil dva kozarca." 

Predsednik: "Iz shrambe 
Franceta Kosa ste odnesli 14 
gnjat, in z mastjo nabasan že-
lodec. Ko so imeli že vso robo 
pripravljeno pod oknom, pa 
jim je Martin Mali, ki se je 
jezil, da so premalo dobili, po-
kazal na kaščo, češ da bi ime-
li obiskati še kaščo. Dne 30. 
marca sta prišla Jakopin in 
Kolenc skozi okno v hišo Aloj-
zije Perk. Vzela sta jedilno 
orodje, zalogo kruha, mast, 
j a jca in drugo. Ste vzeli to? 
Vse?" — Jakopin: "Vse ne, 

Opoldne se is razprava pre-
kinila do štirih popoldne. 

(Konec jutri.) 

' k a j ? " — Martin Mali trdi, da 
se ni dotaknil nobene stvari. 
Sploh je zagovor obtožencev, 
zlasti Malijev silno dramatičen 
ter zbuja pri številni publiki 
ponovno smeh. — Predsednik: 
"Oborožen je bil le Jakopin?" 
— Jakopin: "Tudi ona dva sta 
imela orožje." — Mali: "Am-
pak moj revolver je bil suh in 
pokvarjen, nisem mogel stre-
ljati z njim." — Predsednik: 
"Toda l judje so se ga vendar 
bali, če ste grozili z njim." 
— Mali: "Saj nisem nikomur 
grozil." 

Predsednik: "Pojdimo da-
ne. Manj." — Predsed- , i je! Še tisto noč ste bili v hra-
"Ključ od vrat ste odne- m u Janeza Peneta na Vrhku!" 

in našteva celih pet minut raz-
lično nakradeno blago. — Ja-
kopin: "Gospod sodnik, midva 
tega nisva nič vzela." — Mar-
tin Mali: "Eno lopato sem vzel 
in nesel domov." — Predsed-
nik: "Potem sta šla Jakopin in 
Kolenc zopet sama na rop. 
Med drugim sta na Veliki Go-
bi pri Francetu Slabiču vzela 
tudi kup obleke, rožni venec in 
mašne bukvice. No, tega sta 
bila pa res potrebna. Vrhov-
šek, sedaj po vi! Z Jakopinom 
sta pri Francetu Glihi na kaš-
či kradla. Se vama je izplača-
lo. Še 900 dinarjev gotovine 
ste dobili, k a j ? " — Vrhovšek: 
"Sva jo, pa so bil' bankovci 
strgani in zmečkani." 

S O Č N O G R O Z D J E Z D A J N A 
T R G U ; U P O R A B A Z A S A D -

NI S O K P O J A S N J E N A . 
Krasno sočno grozdje, sveže 

iz solnčnih kalifornijskih vi-
nogradov, je na prodaj pri či-
kaških trgovcih. Zelo se po-
vprašuje po njem, ker je pri-
delek znano manjši, kakor je 
bil prejšnja leta. 

Zveza kalifornijskih vino-
gradnikov, v katero jih je veli-
ka večina včlanjenih, dela ro-
ka v roki s kupci. Izvedla bo 
tudi industrijski program z 
prohibicijskim departmentom 
in bo odgovorna za prodajo 
grozdja svojih članov. 

Zveza tudi naznanja, da je 
razpošiljanje grozdja, kakor 
tudi grozdnega soka, za podro-
bno razprodajo popolnoma v 
skladu s postavo in prohibicij-
ski agenti ne bodo nadlegovali 
nikogar pri nakupovanju groz-
dja, da bi popisovali imena ali 
drugače, razen, ako je očivid-
no, da se namerava kršiti po-
stavo. Ta izjava sloni na pod-
lagi pisma, ki je bil poslan pro-
hibicijskim upravnikom in ki 
se glasi: 

"Section 29, Title II, iz na-
rodnega prohibicijskega zako-
na daje pravico do izdelova-
nja doma neopojnih sadnih so-
kov pod tremi pogoji, namreč, 
1.) Da ta sadni sok v resnici 
ne bo opojen, 2.) sme biti iz-
ključno za domačo uporabo, 
3.) Ne sme se prodajati ali do-
važati nikomur, razen tistim, 
ki imajo pravico izdelovati je-
sih; torej je razpošiljanje soč-
nega grozdja, grozdnega soka, 
v celih karah ali drugače za 
podrobnejšo razprodajo v go-
ri omenjen namen popolnoma 
v skladu s postavo, in se Vas 
ne bo, razen ako je očividna 
namera za kršitev zakona, pri I 
razpošiljanju in razkladanju 
nadlegovalo v nobenem oziru, 
(na pr. da bi se popisovala i-

mena kupcev na končni posta-
ji itd.), in tudi se Vas ne bo 
nadlegovale pri izdelovanju 
za domačo uporabo, razen ako 
se ne bo jasno dokazalo, da se 
ta neopojni sok nepostavno 
prodaja iz ali v take d o m e 
in se ne bo s "search warra -
torn" vstopilo v take domove 7 
svrho preiskave." 

V N A J E M 
stanovanje, svetlo in zračno, 4 sotu, 
kopalnica, na novo preslikano; nizka 
najemnina. Vprašaj te najemnika na 
2. nadstropju na 1903 W. 23rd Street, 
Chicago.—Tel. Graceland 0962. (28.5.5) 

P E Č N A P R O D A J . 
Peč za trdi premog, dobro 

ohranjena, se proda po nizki 
ceni. Vprašajte na : 3205 S:j. 
A v e r s Ave. , C h i c a g o . ( 2 8 8 ? ) 

* — 
F A R M E Z A M L E K O . 

Na razpolago so Vam izvrst-
ne prilike za nakup farm za 
ftileko, ki se nahaja jo v sloven-
ski naselbini kakih 400 družin. 
Lahki pogoji in krasna okoli-
ca. Pišite za podrobnosti na 
P A L M E R V I N G E R , 

G r e e n w o o d , W i s . 

S T A V B E N I K O N T R A K T O R . 

Stavim bungalows s S sobami za 
$5000; garaže iz opeke, 20 x 20, za 
•$700; lesene garaže, 18 x 18, za $280, 
in sicer vse s popolno opremo. Vzdi-
gujem in podzidujem tudi hiše, na 
pogodbo ali po dnevnem delu. (2892) 
Anton Jordan, 2622 So. Harding Ave. 

Tel. Lawndale 2284. 

DR. 

Nace Jakopin je največji v 
družbi petorice. Je krepko zra-
ščen, ponosno zravnan, visoke-meseca februar ja . Tedaj je bi-

lo v okolici Št. Vida pri Stič-^ga čela, čedno oblečen 
ni izvršenih več tatvin, katerih Franc Kolenc 
so se udeležili Nace in Tone 
Jakopin ter Franc Kolenc. O-
rožniki so to trojico aretirali 
19. marca in odvedli v sodnr; 

_e za glavo 
manjši od Jakopina. Je bolj 
zanemarjen, ima divje zmrše-
ne lase, govori pa v nasprotju 
z Jakopinom silno korajžno. 

Tistim, ki uporabljajo 
kalifornijsko sočno grozdje 
Je popolnoma postavno, ako si v svo-

jem domu naredite grozdni sok, 
ki v resnici ni opojen. 

Da se p o j a s n i v s a k o n e s p o r a z u m i j e n j e g l e d e u p o r a b e s o č n a t e g a 
g r o z d j a , p o d a j a m o v s l e d e č e m p i smo , k i g a j e i z d a l p r o h i b i c i j s k i de -
p a r t m e n t n a s v o j e a g e n t e : 

" S e c t i o n 29, T i t l e II, iz n a r o d n e g a p r o h i b i c i j s k e g a z a k o n a d a j e 
p r a v i c o d o i z d e l o v a n j a d o m a n e o p o j n i h s a d n i h sokov p o d t r e m i po-
go j i , n a m r e č , 1.) D a t a s a d n i sok v r e sn i c i n e b o o p o j e n , 2 . ) S m e biti 
i z k l j u č n o z a d o m a č o u p o r a b o , 3 . ) Ne s m e se p r o d a j a t i a l i d o v a ž a t i 
n i k o m u r , r a z e n t i s t im, k i i m a j o p r a v i c o i z d e l o v a t i j e s i h ; t o r e j j e r a z -
p o š i l j a n j e s o č n e g a g r o z d j a , g r o z d n e g a s o k a , v ce l ih k a r a h a l i d r u g a -
če z a p o d r o b n e j š o r a z p r o d a j o v gor i o m e n j e n n a m e n p o p o l n o m a v 
s k l a d u s p o s t a v o , in se V a s n e bo, r a z e n a k o j e o č i v i d n a n a m e r a z a 
k r š i t e v z a k o n a , p r i r a z p o š i l j a n j u in r a z k l a d a n j u n a d l e g o v a l o v no-
b e n e m oz i ru , ( n a p r . , d a b i s e p o p i s o v a l a i m e n a k u p c e v n a k o n č n i po-
s t a j i i t d . ) , in t u d i se V a s n e b o n a d l e g o v a l o p r i i z d e l o v a n j u za d o m a -
č o u p o r a b o , r a z e n a k o se n e b o j a s n o d o k a z a l o , d a se t a n e o p o j n i 
sok n e p o s t a v n o p r o d a j a iz a l i v t a k e d o m o v e , in se n e b o s " s e a r c h 
w a r r a n t o m " vs top i lo v t a k e d o m o v e v s v r h o p r e i s k a v e . " 

T a Z v e z a n a m e r a v a i zves t i s v o j p r o g r a m s p r o h i b i c i j s k i m de-
p a r t m e n t o m in b o o d g o v o r n a z a r a z p r o d a j o g r o z d j a svo j ih č l a n o v . 

N a j b o l j š e k a l i f o r n i j s k o sočno g r o z d j e se z d a j dob i n a v seh t o z a -
d e v n i h t r g i h in j e n a v i šku svo j e k a k o v o s t i . P r i d e l e k p a j e znatno, 
m a n j š i , k a k o r j e bil p r e j š n j a l e t a in k u p c i n a j si z g o d a j z a s i g u r a j o , 
svo jo za logo , d a b o d o n a t a n a č i n dobi l i d o b r o k v a l i t e t o p o n a j n i ž j i h 
c e n a h . 

t 
P r i p o r o č a se V a m , d a k u p i t e ovo je k a l i f o r n i j s k o g r o z d j e od č l a n o v 

Z V E Z E K A L I F O R N I J S K I H V I N O G R A D N I K O V 

( C a l i f o r n i a V i n e y a r d i s t s A s s o c i a t i o n ) 

i 

SV. MARIJE MAGDALENA 
štev. 162, K. S. K. J. 

CLEVELAND, O. 
Odbor za tekoče leto 1928: 

Predsednica, Helena Mally, 11 OS E, 
63rd St. 

Podpredsednica: Josephine Menait. 
Tajnica: Marija Hochevar, 1206 E 

74th St. 
Blagajničarka: Alojzija Pikš, 1176 

E. 71st St. . 
Zapisnikarca: Julija Brezovar. 
Vratarica: Frances Kasunič. 
Nadzornice: I. Genevieve Supan. 

II. Mary Škulj, III. Cecilija Znidar-
šič. 

Duhovni vodja: Rev. B. J. PonikvEr. 
Zdravniki: Dr. M. F. Oman, Et . 

James Seliškar in Dr. L. J. Perme 
Redna seja se vrši vsaki prvi po i-

deljek v mesecu v stari dvorani š: e 
sv- Vida. 

DRUŠTVO SV. VIDA 

štev. 25, K. S. K. J. 

CLEVELAND, O. 

Leto 1929. 
Predsednik, Anton Skull, 1099 E. 

71 st St. 
Podpredsednik, Anton Strniša. 
Tajnik Anthony J. Fortuna, 1093 E. 

641 h St. 
Zapisnikar, John Skrabec. 
Blagajnik, Ignac Stepic. 
Nadzorniki: John Znidarsic, Stan-

ley Zupan, Jos. Germ. 
Zastavonoša, John Modic. 
Vratar, Jacob Korenčan. 
Bolniški obiskovalec, Joseph Ogrin, 

9020 Parmelle Ave. 
Duhovni vodja, B. J. Ponikvar. 
Zdravniki, Dr. J. M. Seliškar, Dr. 

M. J. Oman in Dr. L. J. Perme. 
Društvo zboruje vsako prvo nede-

ljo v mesecu v Knausovi dvorani ob 
1. uri popoldne. 

V društvo se sprejmejo čiani(ice) 
od 16. do 55. leta. 

Zavarujete se lahko za 20-letno za-
varovalnino ali pa za do smrtno za-
varovalnino in sicer za $250, $500 
$1000, $1500 in $2000 posmrtnine. 

V društvo se sprejemajo tudi otro-
ci od 1. do 16. leta. 

Za bolniško podporo pa $7.00 in 
$14.00 tedenske bolniške podpore, v 
slučaju bolezni, bolnik naj se naznani 
pri tajniku samo, da dobi zdravniški 
list in karto in naj se ravna po pra-
vilih. 

Asesment se pobira na seji samo od 
10. ure dopoldne do 4. ure popoldne. 

PREVOZ - DRVA - KOLN 

Rojakom se priporočamo za na-
ročila za premog — drva in preva-
žanje pohištva ob času selitve. 

Pokličite 
Telefon: ROOSEVELT 8221. 

Louis Stritar 
2018 W . 21st Place, Chicago, l b 

Phone: Canal 4340 

Vinko Arbanas 
EDINI SLOV. CVETLIČAR 

V CHICAGI. 
1320 W. 18th St. Chicago 

Vence za. pogrebe ,šopke za ni -
veste in vse v to stroko spadajoč i 
dela izvršujem točno po naročil:. 
Dostavljam na dom. 
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SIR H. R I D E R H A G G A R D i 

K L E O P A T ^ A 
Iz ang l e šč ine p r e v e l : Jo s . P o l j a n e c . 

"Ne boj se," sem ji prigovarjal, "mojster 
sem v te j umetnosti. Ako pa se bojiš, pa vrzi 
ta strup proč in živi. V Rimu boš morebiti 
še našla srečo, da, tam v Rimu, k je r boš 
stopala v zmagoslavnem sprevodu Cezarja in 
žvenket tvojih zlatih verig bo vdušil smeh 
trdookih latinskih žensk." 

"Ne, umi-eti hočem, Olimp, Oj, samo da bi 
mi kdo hotel pokazati pot!" 

Tedaj si je Iras oprostila roko in stopila 
naprej . " D a j mi pijačo, zdravnik," je rekla. 
"Grem, da pripravim vse za mojo kraljico." 

"Pa dobro," sem ji odgovoril; 'tvoje deja-
n je na j pride nad tvojo glavo'" In natočil 
sem tekočino iz steklenice v majhen zlat ko-
zarček. 

Vzela ga je, se priklonila pred Kleopatro, 
nato pa je stopila do n je in jo poljubila na 
čelo; tudi tovarišico Karmion je. poljubila. 
Nato pa je brez obotavljanja in brez molitve 
— bila je namreč Grkinja — izpila kozar-
ček, položila roko na čelo in se v trenutku 
zgrudila na tla in umrla. 

"Sedaj vidiš," sem rekel in prekinil smrtno 
tišino, "hitro deluje." 

"Res je, Olimp. Mojstrska je tvoja pijača. 
Sedaj pa še j a z ; žeja me. Napolni mi koza-
rec, da se Iras ne bo utrudila, ko me čaka pri 
vratih." 

Nanovo sem natočil kozarček; ampak to 
pot sem se najprvo še. delal, kakor da bi ga 
hotel izplakniti, in sem primešal strupu ne-
koliko vode; nisem namreč hotel, da bi umr-
la, preden bi me spoznala. 

Nato je kraljevska Kleopatra vzela kozar-
ček, obrnila syoje l jubke oči proti nebu in 
vzkliknila na ves glas: 

"O bogovi Egipta, ki ste me zapustili, k 
vam ne bom več molila, zaka j vaša ušesa so 
zaprta mojim krikom1 in vaše oči slepe za 
mojo tugo! Zavoljo tega se obračam do one-
ga poslednjega pri jatel ja, ki ga bogovi ob 
odhodu pustijo nemočnemu človeku. Pohiti 
semkaj, smrt, ki tvoja krila obsenčijo ves 
svet in poslušaj me! Približaj se, kraljica 
kraljic, ki položiš z enako roko glavo srečne-
ga na isto blazino kakor sužnja in ki poženeš 
s svojim dihom mehurček našega življenja 
daleč od tega zemeljskega pekla! Skrij me, 
kjer vetrovi ne vlečejo in kjer vode nehajo 
valovati, k je r ni vojsk in kjer Cezarjeve legi-
je ne morejo korakat i! Vzemi me v novo kra-
ljestvo in me kronaj kot kraljico miru! Moja 
gospa si, smrt, in v tvojem poljubu sem spo-
čela. Porajam dušo; glej — novorojena stoji 
ob robu časa! Sedaj pa — sedaj — pojdi, 
živl jenje! Pridi, span je ! Pridi, Antonij!" 

Še enkrat se je ozrla proti nebu, izpila ko-
zarček in ga vrgla na tla. 

Tedaj je naposled prišel trenutek mojega, 
toliko časa zadrževanega maščevanja in ma-
ščevanja razžaljenih egipčanskih bogov in 
prokletstva Menkaure. 

" K a j je to ?" je zavpila; "postajam rm*z-
la, ampak ne umr jem! Mrki zdravnik, preva-
ril si me!" * 

"Mir, Kleopatra! Takoj boš umrla in spo-
znala srd bogov! Prokletstvo Menkaure je 
padlo ! Dovršeno j e ! Poglej mene, ženska! 
Poglej ta nagubani obraz, to sključeno po-
stavo, to živo gručo tuge in žalosti! Poglej! 
Poglej ! Kdo sem jaz ?" 

Divje je strmela vame. 
"Oj !• O j ! " je viknila in vrgla roke kviško; 

"navsezadnje te spoznam! Pri vseh bogovih, 
Harmakis si ti — Harmakis, ki je vstal iz 
groba!" 

"Da,.Harmakis, da te pahne v smrt in več-
ne muke! Glej, Kleopatra! Jaz sem tebe uni-
čil kakor si ti mene uničila! Jaz sem delujoč 
v temini in s pomočjo razsrjenih bogov bil 
ta jni vir vsega tvojega go r j a ! Jaz sem ti pri 
Akciju navdal srce s strahom, jaz se odvr-
nil Egipčane, da ti niso dali pomoči, jaz sem 
izpodkopal Antonijevo moč, jaz sem njego-
vim poveljnikom pokazal zlokobno znamenje 
bogov! Moja je roka, ki naposled z njeno po-
močjo umrješ, zaka j jaz sem orodje mašče-
vanja ! Pogubo ti poplačam1 s pogubo, izdaj-
stvo z izdajstvom, smrt s smrt jo! Pojdi sem-
kaj , Karmion, pomočnica v mojih načrtih, ki 
si me izdala, a se skesala in pokorila, in ki si 
sedaj sodeležna moje zmage, pridi in glej, ka-
ko bo ta podla ničvrednica umrla!" 

Kleopatra je slišala moje besede, se zgru-
dila na zlato posteljo in za ječala : "Tudi ti, 
Karmion ?" * . 

Nekoliko trenutkov je tako sedela, nato pa 
je njen kraljevski duh še enkrat vzplamenel, 
preden je umrla. 

Opotekala se je od postelje, iztegnila roke 
in me proklela. 

"Oj, da bi samo eno uro še mogla živeti!" 
je zavpila — "eno samo kratko uro, da bi te 
mogla pustiti umreti na tak način, da se ti 
niti ne sanja, ti in tista tvoja ta jna, nezvesta 
ljubica, ki je izdala mene in tebe! In ti si me 
ljubil! Oj, v tem te še vedno imam! Glej, raz-
obriti kovarski duhoven," in z obema rokama 
je raztrgala kraljevska oblačila, "glej, t uka j 
je noč za nočjo bila tvoja blazina, glej, tuka j 
so moje roke! Uniči svoj spomin, če moreš! V 
očeh ti berem' — da ne moreš! Nobena bol, 
nobena muka, ki jo jaz prenašam, se ne more 
v svoji skupnosti primerjati z besnostjo tiste 
tvoje globoke duše, ki jo trga hrepenenje, 
katerega ne moreš nikdar, nikdar doseči! 
Harmakis, ti suženj sužnjev, iz globin tvoje-
ga zmagoslavja dosegam še večje zmago-
slavje in premagana vseeno zmagujem! Jaz 
pljunem nate — jaz ti kl jubujem in te umira-
joč proklinjam in izročam mučenju tvoje ne-
umrjoče l jubezni! Oj, Antonij! Prihajam, 
Antonij! Prihajam k tebi! Kmalu te bom na-
šla in zavita v božansko, neumrljivo ljube-
zen bova skupaj plavala po globinah vse-
mi r ja ! Ako pa te ne bom našla, potem se v 
miru pogreznem v spanje in noč, na kateri 
bom ležala mehko postlana, mi bo kakor tvo-
je naročje, Antonij! Oj, umiram- — pridi An-
tonij — in podeli mi mir!" 

Vzlic svoji silni jezi sem se zdrznil spričo 
njenega zaničevanja, z a k a j puščice njenih 
pikrih besedi so me prebodle. Na žalost — 
na žalost bila je resnica — puščica mojega 
maščevanja je padla na mojo glavo! Nikdar 
je nisem bil tako ljubil kakor sem jo ljubil 
seda j ! Dušo mi je trgala in zaklel sem se, da 
na j ne umrje. 

"Mir!" sem zavpil. "Kakšen mir pa čaka 
tebe? Oj, bogovi, poslušajte mojo prošnjo! 
Oziris, razveži spone pekla in odpošlji iz 
njega vse, ki jih pokličem! Pridi, Ptolomej, 
ki te je zastrupila tvoja sestra Kleopatra! 
Pridi, Sepa, ki te je do smrti mučila Kleo-
patra ! Pridi božanski Menkaure, ki ti je 
Kleopatra raztrgala truplo, čegar prokletstvu 
je zoprvala iz pohlepne lakomnosti! 

TISKARNA 

AMERIKANSKI 
SLOVENEC 

DOBRO 
delo, postrežbo 
in nizko ceno 
dobite pri nas! 

Pišite nam po cene 
predno oddate 
naroiiilo drugam! 

AMERIKANSKI SLOVENEC 
1849 West 22nd Street, 
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N a p r e d n o , n a p r e d n j a š k o . 
Ko se je za.čelo med Sloven-

ci bolj intenzivno razvijati po-
litično, gospodarsko in narod-
no življenje, se je pojavilo tu-
di napredno sttremljenje. Be-
seda je zelo lepa, in tudi 
stremljenje, napredno strem-
l jenje bo lepo, ako gre res za 
napredek na kateremkoli po-
lju. Kakor kaže kulturna zgo-
dovina v zadnjih dobah med 
Slovenci, je prišlo napredno 
gibanje v zelo slab glas, in na-
pravilo pravcati fiasko, ako 
se ni obrnilo na neko drugo 
stran. Vsaj v narodnem na-
predku je ves napredek prešel 
v zloglasno naprednjaštvo, na-
predno frakarstvo. Celo na go-
lo političnem polju ni dosti 
drugače. Ni še dolgo od tega, 
ko je nek časopis hudo poza-
bavljal nad — naprednjaki , in 
je menil, da je vsa njih na-
prednost obstajala v tem, da 
so stikali po podeželskih fa-
rovžih, kuharcah . . . itd. To 
je bil hud poper, in poper je 
moral iti tem bolj v oči, ker je 
prišel iz kroga in tabora na-
prednjakov, ki so hudo na-
predni in iz same naprednosti 
zabavljajo čez — naprednja-
ške naprednjake. Zgodovina 
slovenskega n a p !r e id n ega 
stremljenja ne bo ravno naj-
si jajnejša, in na j bo poročala 
o tem, kar je bilo, ali o tem, 
kar še utegne pod neko dru-
gačno obliko priti. 

Napredni hočemo pa biti 
tudi Amerikanci, pri čemur 
lahko pustimo naše domače, 
slovenske naprednjake popol-
noma na strani, kolikor niso 
vpreženi pač pred voz splošne 
amerikanske naprednosti in 
naprednega stremljenja. 

Ko je zadnjič nekaj do sto 
amerikanskih "naprednih" šlo 
v Rusijo, so pričeli objavljati 
tudi — vtise. Zelo različni so 
bili, se razume, sa j večina je 
šla t j a samo na uro gledat. — 
Vsaj začetkoma pa so vtisi po-
udarjal i eno s t ran: napredno 
sovjetsko zakonodajo. Rusija 
je hudo napredna pri zakono-
daji glede družine, zakonov, 
zakonskih ločitev, porodne 
kontrole, legaliziranih spla-
vov itd. Napredna srca so kar 
poskakovala samega — na-
predka. 

Ampak naprednost se malo 
zmeni pri veselju na napred-
nosti, da pomeni taka napred-

na zakonodaja v svojih posle-
dicah nič drugega kot končno 
izumiranje, uničenje. To jasno 
kaže statistika. Pa se "na-
predni" ne bodo zmenili za 
kako statistiko, ker režijo se 
le, da je vse — napredno. Na 
potu izumiranja je — napred-
na Rusija, ako se ne spametu-
je, in na isti poti je tudi Ame-
rika, ki se veseli, da je vse na-
predno. 

Porodna kontrola se enako 
hudo prišteva med — napred-
ne pridobitve. Baje bo odpra-
vila vso revščino, ker jih bo le 
toliko, kolikor bo kruha in do-
sti kruha. He, he. Za tako od-
pravo revščine se močno pote 
guje jo tudi slovenski reformi-
sti, ko hvalijo kontrolo na vse 
kriplje. 

Res čudna naprednost. Ba-
je zahtevajo ekonomske raz-
mere tako kontrolo. Sicer hu-
do poudar ja jo ravno ti krogi, 
da ekonomske razmere delajo 
celo — moralo, ampak tuka j 
delajo tudi — ljudi, oziroma 
jih nič ne delajo. Kdo je go-
spodar? Ali vlada človek nad 
ekonomskimi razmerami, ali 
ekonomske razmere nad člo-
vekom? Človek ustvarja in 
njegovo n a j bi bilo. Lepo. Pa 
ni njegovo, človeško, temveč 
človek je v oblasti razmer, in 
razmere mu ukazujejo, da mo-
ra tako in tako kontrolirati, 
prilagoditi se razmeram, ne pa 
razmer sebi. 

Ampak hudo smo napredni, 
in kontrola je zahteva, prava 
punčica neskaljene napredno-
sti, in kdor ni za kontrolo, je 
slcoroda tak, cla niti v kako 
človeško družbo ne spada. 

Prav pristna naprednjaška 
naprednost. 

* * * 

S l u č a j v W a u k e g a n u . 
Frances Zakovšek piše v 

Prosveti št. 195 pod naslovom 
"Malo pojasnila". Slučaj se 
nanaša na smrt neke Mary Ce-
larec. Sicer ni razvidno, čemu 
je bilo malo pojasnila treba, a 
nekaj je moralo biti zadaj . Ali 
se je morda "šepetalo"? 

Poročilo je vobče podano v 
dostojnem tonu, razen dveh 
točk. Cika se malo na sestre 
bolnice sv. Terezije, "ki skrbi-
jo tudi za grešne bolnike, po-
sebno pa še za take, ki nočejo 
duhovna in cerkve." Ali je to 
ka j hudega? Sestre so gotovo 
storile le svojo dolžnost, nič 
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več. Sicer se pravi, da "nune 
nekaj šepečejo", ako so res, 
pa to ne more biti tako hudo, 
ker gotovo niso ravno silile v 
njo. O obisku slovenskega du-
hovnika pa je "pojasnilo" do-
stojno. 

Pride pa druga točka, ki se 
glasi: "Ali pa to je možno, da 
se na ta način lahko pridobi 
tudi druge bolnike po naselbi-
nah, da duhovni opravijo svo-
je ceremonije pri bolniku, po-
tem se pa šepeče ali celo zmer-
ja, da ko so zdravi, ne potre-
bujejo cerkve, ko so mrtvi, jim 
je pa dobra." 

Kako je bila Mary Celarec 
pokopana, iz poročila ni raz-
vidno, bržkone pač civilno, ko 
je končno odklonila zakra-
mente, češ, "da ona ni nikogar 
okradla, nikogar ubila in ne o-
goljufala, da ne potrebuje ni-
kogar", in je duhovnik mirno 
odšel. Bilo je tora j vse mirno, 
in vsa zadeva je prišla pred 
najvišjo inštanco in mirno se 
je pripustila te j inštanci. 

Čemu pa je Frances Zakov-
šek čutila potrebo, da je po-
dala "malo pojasnila"? V tem 
slučaju se gotovo ni moglo 
"šepetati", ko je šlo vse brez 
cerkve v življenju in smrti. Če 
se je "šepetalo", se pač tega 
ne more popolnoma ljudem, 
zabraniti. 

Ampak popolnoma drugače 
je pa s slučaji, na kakršne 
Frances Zakovšek cika, ko 
l judje cerkev sramotijo, vse 
zasmehujejo, vse smešijo, se 
vsemu posmehujejo, pa je ma-
lo drugače, ko se bliža odločil-
na ura, in ko vsaj po smrti po-
tom sorodnikov silijo v cerkev, 
za ktero so imeli prej le za-
smeh. Ali ni takih slučajev na 
stotine? Ali se more ljudem 
zabraniti, da ne "šepetajo" V 
takih slučajih? Ljudje pač 
jasno vidijo, in jasno tudi so-
dijo o taki nedoslednosti. 

Duhovnik stoji pogostomi, 
pred slučaji, da se mu trga sr-
ce, a ne bo pomoči odrekel, a-
ko je le količkaj dobre volje, 
in celo vesel bo, zelo vesel, če 
se je kak zašmehovalec pre-
drugačil, ampak prav nič kri-
vega ne bo, če žive opomni na 
take slučaje, ker tudi to spa-
da le v krog njegovih dolžno-
sti. Ljudje pa zelo bistro vidi-
jo tudi brez kakega posebne-
ga opomina. 

Kadar se pa prigodi jo sluča-
ji, da niti pred smrtjo kdo cer-
kve in duhovnika ne pozna, pa 
hoče mrtev v cerkev, in to se 
prav pogostoma dogodi, potem 
je pa hudo, več ne rečem. 

Dobro pa je, da v vseh slu-
čajih končna sodba ne zavisi 
od sodbe Frances Zakovšek, 
niti od sodbe ljudi, temveč od 
sodbe Tistega, ki bo pravično 
sodil. 

* * * 

L a h k o bi vedel i . 

Pri Prosveti bi prav lahko 
vedeli, da prav nobena proto-
stantovska sekta nima — du-
hovnikov. Imajo le ministre, 
preacherje, a ordiniranih du-
hovnikov nimajo, ker je bila 
zveza pretrgana. Stvar je bi-
la pred leti po dolgem razmo-

itrivanju na pristojnem mestu 
(določena. Duhovnike imajo 
pravoslavni in mdrda staroka-
toliki. 

Neki Rev. James Empring-
ham je prišel v hudo kašo. Si-
cer se v vesteh o njem v Pro-
sveti omenja, da je bil episko-
palni župnik, obenem pa se pi-
še o — duhovniku Empring-
hamu prav dosledno. Ali je 
kak namen zadi? Zda j se pi-
še, da je "duhoven-zdravni!; 
izstopil iz cerkve." Kam me 
pes taco? Dalje je zabeleže-
no: "Duhoven pravi, da je ve-
ro izgubil že pred 15 leti, ko 
je spoznal, da je krščanstvo 

kakor ga njegova cerkev' 
razlaga — — največje pro-
kletstvo za človeštvo." Okle-
pa j "kakor ga njegova cerkev 
razlaga" stvar nekoliko 
pojasnuje, ampak čisto narav-
no je, da mora biti za takega 
sleparja tudi kako episkopal-
sko krščanstvo prokletstvo, za 
človeštvo. Ali ne bo tako? 

P r v o j e še d r u g o n a j b i bi lo. 
Iz poročila nekega Henrya 

Somervillea povzamem: "In 
Moscow the people are well 
fed, but incredibly badly dres-
sed — vsaj v Moskvi bo hra-
ne, obleke pa primanjkuje. ' ' 
Kako je splošno, poročilo ne 
pove. 

Kakor je enako razvidno iz 
poročila trgovskega depart-
menta v Washingtonu, name-
rava Rusija zvišati tekstilno 
produkcijo vsaj v prihodnjih 
petih letih in je določeno v ta 
namen celih 7.000 miljonov 
dolarjev. Ker so pa pri tem A-
merikanci udeleženi (The 
Lockwood Green Engineers), 
je opravičen strah, da se bo 
morda produkcija dvignila, a 
si Rusi ne bodo mogli nabavi-
ti potrebne obleke radi — cen. 
Menda je že sedanja ruska 
tekstilna industrija dosegla 
predvojno produkcijo, in je 
vsekako malo čudno, da je ce-
lo v Moskvi ljudstv® tako sla-
bo oblečeno. Nekaj ne štima 
prav in bržkone še dolgo ne 
bo štimalo. 

* * * 

M o r d a , m o r d a p a ne . 
Neka Carnegijeva ustanova 

daje vseučilišču v Chicagu pri-
liko, da preiskuje, kakšno štu-
diranje doseže boljše uspehe, 
ali ono, ki se vrši doma, po 
"pošti" (dopisovalne šole), ali 
ono na raznih zavodih, tora j 
resnično v šolah. 

Poizvedbe so baje prišle do 
enakih rezultatov pri obeh na-
činih študiranja. Opravičen pa 
je dvom, da bi bilo tako. 

Vsaj v Ameriki je šolanje in 
učenje potom dopisovanja ze-
lo razširjeno, in morda so us-
pehi enaki, morda celo boljši 
v bolj tehničnih zadevah, ka-
kor jasno kaže tudi naša teh-
nična prednost. V metafiziki 
pa smo zelo na slabem, in bo 
morda ta slaba stran prihajala 
ravno od tega, da se pri študi-
jah ne more .uveljaviti oseb-
nost učitelja. V tem oziru pre-
kaša Ameriko stara evropska 
šola. To mogočno vpliva tudi 
na omiko, ki v svojem bistvu 
obsega malo več, ne samo le 
nekaj zunanjega si jaja. Naše 
javno življenje to jasno poka-
zuje. ' 

* * * 

Povsod j e t o r e j h u d o . 

Nek nemški delavec je bil 
pet let v Ameriki in se je po-
vrnil v Nemčijo. Vprašali so 
ga, kako je glede delavskih 
razmer v Ameriki, in njegova 
sodba se glasi: "V Nemčiji 
gre delavec počasi k vragu, v 
Ameriki pa z enim skokom." 
Povsod je torej vrlo slabo. 
Sodba o nedostatkih v razme-
rah amerikanskega delavca 
ni neopravičena, ker nedostat-
ki, in to zelo hudi nedostatki, 
resnično obstajajo. Po sodbi 
tega delavca pa so manjši v 
Nemčiji, dasi so tudi tam, ker 
prav na obeh kraj ih in v obeh 
deželah gre delavec k vragu. 

Ampak zopet nastane vpra-
šanje : Kako bi utegnilo biti, 
ko bi se danes odprla v Ameri-
ko vrata vsakemu nemškemu 
delavcu prav po njegovi volji? 
Ali bi jih ne prišlo kar na mi-
ljone, ki bi hoteli mesto počas-
no kar skokoma k vragu? 

Sicer je pa že davno znana 
sodba o Ameriki, ki se neka-
ko glasi: Komur se v Ameriki 
"posreči," sodi ugodno, komur 
se pa ne posreči, pa gleda hu-
do črno, dostikrat le prečrno. 

* * * 

N e š t ima , a m p a k . . . 

Prosveta prinaša poročilo o 
spopadih med židi in muslima-
ni v Jeruzalemu pod značbo: 
"V Jeruzalemu se pobijajo v 
imenu vere." Res je uzrok po-
bojev verskega značaja, ko gre 
za mesta po,židovskem in mus-
limanskem verskem naziranju, 
označba "pobijajo se v imenu 
vere" ni na mestu, ko ne gre 
za kako vero kot tako, torej 
za židovsko in muslimansko 
vero. Ampak izraz " v imenUj 
vere se pobijajo" se glasi za 
neka ušesa zelo prijetno, sa j 
se razumemo, ali ne, gospo-
da? 


